
                二零零九年六月七日     June 7, 2009                  聖三主日  

   『你們要去使萬民成為門徒，因父及子及聖神之名，給他們授洗。』 

司鐸聖召年  
 
教宗本篤十六世業已公布，為紀念亞爾斯堂區主任司鐸 │  聖約翰維雅納 │  逝世一百五十週

年，教會將慶祝「司鐸年」。該慶典由本年六月十九日起，至明年六月十九日止，主題為：「基

督的忠誠，司鐸的忠誠」。教宗亦將奉模範司鐸 │  聖約翰維雅納 │  為「全球司鐸的主保聖人」。 
司鐸生活與職務的素質，乃推廣司鐸聖召的一個關鍵，而青年慷慨大方地回應司鐸聖召，則能

造就更有成果的鐸職服務。因此之故，湯漢主教經諮詢後，決定以教宗所公布的「司鐸年」作

為基礎，在香港教區慶祝「司鐸聖召年」。該項慶祝目的有二：(一) 透過司鐸延續培育，加深

他們的靈修及提昇他們的職務。 
 

特別頒賜之大赦  
 
在「司鐸年」，教宗將頒賜大赦給符合辦告解、在聖祭中領聖體及為教宗意向祈禱三個慣常條

件，並踐行以下熱心善工的司鐸和信友： 
 
甲 (一) 真誠悔罪的司鐸，於任何日期，在明供或供奉在聖體櫃內的聖體前虔誠誦念至少早禱或

薄暮哄 A 並效法聖維雅納，樂意以慷慨之心奉獻自己以主持聖事，尤其修和聖事，可獲全大赦 
(該大赦可轉讓給已亡司鐸)。 
(二) 司鐸每次虔誠誦念經認可的經文，為使自己度聖德的生活及善盡鐸職，可獲有限大赦 (該大

赦可轉讓給已亡司鐸)。 
  
乙 (一) 真誠悔罪的信友，如在「司鐸年」開始或終結當日、聖維雅納去世一百五十週年當日 (即
二○○九年八月四日)，及「司鐸年」期間每月首星期四 (或每月任選的另一日期，主日除外) 踐
行以下善工，可獲全大赦：在教堂或小堂虔誠參與聖祭、為教會的司鐸向基督大司祭祈求，並

奉獻當日其他的善工，為使司鐸得到基督的聖化和被他的聖心所薰陶。 
(二) 長者、病人或所有基於合理原因須留在家中或另一些地點的信友，如真誠悔罪，並願意盡

快滿全三項領受全大赦的條件，並在以上乙 (一) 項所列的日期，為司鐸的聖化而誦念禱文，並

懷信德，經諸宗徒之后 │  聖母│ 奉獻自己的病苦或辛勞給天主，可獲全大赦。 
(三) 信友每次虔誠誦念五遍天主經、聖母經及榮福經 (或五次誦念另一些認可的禱文) 來敬禮

耶穌聖心，為幫助司鐸持守潔德及度聖善的生活，可獲有限大赦。  
  
 

教區前任麥若瑟總主教 

晉牧四十周年及 

教區結束保祿年慶典 
 

本月二十六日下午五時三十分，愛城教區

假座聖若瑟主教座堂慶祝前任麥若瑟總主

教晉牧四十周年，屆時全教區神父將參與

感恩共祭彌撒，並在大禮彌撒後在本市

Sutton Hotel 聚餐。 

是日教區亦為方便由市外前來的神長，提

前結束保祿年，歡迎教友前來參加感恩共

祭彌撒，同頌主恩，並向本堂爺爺祝賀。 

 

一位母親的心聲 

子孫不如我，要錢做什麼。 

子孫勝過我，要錢做什麼。 

我兒餓我，由他餓，莫教孫兒餓我兒。 

瑪 Mt 28:16-20 反省 

舊約時代的曠野裏， 天主早上以「雲

柱」晚上以「火柱」作為標記， 與人同

在。在新約中， 天主親自降生成人，與

人同住、同食、同甘苦。耶穌升天後， 

聖神的德能灌注在信友心中， 同時也常

臨在教會中，引導教會。 

我們不一定很瞭解聖三的內在生命或「三

位一體」的道理，但我們知道，而且相信

天主無論何時何地， 常以不同的方式與

人同在。這就是我們的信仰─ ─ 三位一

體的天主， 是與人同在的天主。 



Youth Summer Camp 
“ Church, what’s in it for me?” 

 

Date:  June 26—28, 2009 
Place:  Ephphatha House 
Facilitator:  Fr. Thomas Au 
Age: 15-35 
Cost:  $76.00 per person 
Please fill in an application form which is 
available at the information desk, and submit 
it to the office on or before June 15, 2009.   
If you have any question or concerns please 
visit our facebook page under “ Mary Help of 
Christians’ Summer Youth Camp”. We  en-
courage all youth to take this opportunity to 
come together and strengthen their relation-
ship with God and others.  
 

常年期第十週讀經、福音章節 

10th Week of the Year Daily Reading 
 

主日 S  申 Dt 4:32-34,39-40; 

  羅 Rom 8:14-17; 瑪 Mt 28:16-20 

一 M  格後 II Cor 1:1-7;      瑪 Mt 5:1-12 

二 T  格後 II Cor 1:18-22;  瑪 Mt 5:13-16 

三 W  格後 II Cor 3:4-11;    瑪 Mt 5:17-19 

四 T  宗 Acts 11:21-26;13:1-3;  

  瑪 Mt 10:7-13 

五 F  格後 II Cor 4:7-15;    瑪 Mt 5:27-32 

六 S  格後 II Cor 5:14-21;  瑪 Mt 5:33-37 

Sunday Collection 主日彌撒捐獻 

二零零九年五月三十、三十一日  

May 30 & 31, 2009 
 

主日捐獻  
Sunday Collection          $2,369.10 
特別捐獻  
Special offering                              $    95.00 
教宗慈善事務 
Papal Charity            $   50.00 

青年夏令營 

“ Church, what’s in it for me?” 
日期：六月廿六日至六月廿八日 

          (星期五--星期日) 
 

地點：Ephphata House Center  

    慈悲耶穌营地 
 

費用：每位 $76 

参加年齡 ： 15 至 35 歲 

神師：區耀邦神父 (Fr. Thomas Au)， 

截止報名日期：六月十五日﹝星期一﹞ 

聯絡： Grace Yeung 780-483-0987 
             Justin Wong 780-486-4330              

For the weekend of June 6/7, 2009 
Solemnity of the Most Holy Trinity 

 
In today’s Gospel and reading from the letter 
of St. Paul we hear of the gift of the Triune 
God, Father, Son and Holy Spirit. In our de-
votional life we make the sign of the cross 
and recite the “Glory Be” as an expression of 
our faith as a Trinitarian people. But what 
does it mean for Christian stewards to accept 
in a practical way the experience of God in 
this three-fold gift? Is it a call to share our 
own life in community, with compassion and 
love, and to work for healing, justice, peace 
and unity? Is it an invitation to invite others 
into fellowship with us in the unity of the Fa-
ther, Son and Spirit? 

聖體出遊 

        六月十四日為耶穌聖體聖血瞻禮，在

市內主教座堂下午二時三十分，由總主教

主持彌撒，彌撒後並恭奉聖體出遊，歡迎

教友參加。詳情可電：780-469-1010  
Ext 264 

Corpus Christi Mass and Procession 
On June 14, 2009 the Solemnity of the 
Body and Blood of Christ, a special Mass 
and Procession of the Blessed Sacrament will 
be held. The Mass will be celebrated by 
Archbishop Smith beginning at 2:30 pm. at 
St. Joseph’s Basilica.  The procession with 
the Blessed Sacrament will begin immedi-
ately following the closing prayer of the 
Mass and we will proceed to prayer stations 
at the Edmonton General Hospital, St. 
Joachim’s Parish, Ezio Farone and Grandin 
parks. Following the procession there will be 
a BBQ and other activities at Grandin Park.  
All are welcome.   
For more information please call (780) 469-
1010, ext. 264.  

父親節 

本年父親節，堂委會除了邀請卡城永久

執事鄔維揚醫生前來為堂區教友主持親

子講座外，更為適齡青少年舉行初領聖

體典禮，讓主耶穌親自降到青少年心

中，扶助領導他們在人生旅程中的成

長。在此衷心感謝為他們準備這節日的

導師陳溫嘉怡，祈望上主予以厚報。 

司鐸年 

本月十九日為耶穌聖心瞻禮，教宗本篤十六

世由是日開始至明年(2010 年)欽定為司鐸

年，邀請教友為司鐸聖召祈禱，並頒發司鐸

年可獲得的全大赦的條件。本堂堂委會決定

在司鐸年中，主日彌撒聖祭信友禱文後，加

唸聖召經文，祈求上主啟發堂區青年男女，

響應上主的召喚，慷慨獻身於福傳工作和牧

養天主的子民這偉大使命。 

Father Ron Rolheiser Public Lecture: 
In response to many requests, the Star of the 
North Retreat Centre has opened up to the 
public a talk by acclaimed speaker and au-
thor Father Ron Rolheiser. His topic is 
“Looking into a Crystal Ball and Looking 
Back at History – The Years Ahead and the 
Task at Hand.” 
Father Rolheiser will address such questions 
as: What will the next decades bring? How 
will our personal and ecclesial lives be af-
fected? What is the moral and religious 
agenda that the signs of the times seem to be 
dictating? The lecture is set for 4-5:30 p.m. 
on Friday, June 12 at the Star of the North, 
3A St. Vital Avenue,St. Albert. Admission is 
$15 and pre-registration is required. Call 
780-459-5511 for more information. 


